Приложение 3

Конспект развлечения для детей старшего возраста

«Мэрцишор дарит счастье»

Цель развлечения:

1. Вызвать интерес к народной культуре народов Приднестровья;

2. Обогащать знания детей в области устного народного творчества и музыкального фольклора народов GVH, расширять представления детей о молдавских народных традициях и обычаях;

3. Формировать навыки совместной деятельности педагога и детей, творческие способности детей;

4. Воспитывать доброжелательное отношение к сверстникам и взрослым других национальностей, любовь к родному краю.

Атмосфера праздника: сопереживание, соучастие, содействие; создание ситуации успеха, радости открытия; благоприятной психологической среды для раскрепощенного самовыражения каждого ребенка.

Звучит народная молдавская мелодия. Выходят дети и танцуют веселый молдавский танец «Молдовеняска».

Ведущая: 1 марта, в первый день весны в Молдавии есть традиция дарить друзьям v;hwbijhs – небольшие красно-белые украшения, которые носятся на груди весь март месяц, а в апреле их нужно повязать на фруктовое дерево и загадать желание, которое непременно исполниться. Попробует мы сейчас воспроизвести сказку - легенду, связанную  с этой традицией.

Дети вместе с взрослыми разыгрывают небольшую пантомиму «Легенда  мэрцишоре».

Ведущий: (комментирует) В последние дни зимы в лесу появился подснежник, который послала Весна для того, чтобы узнать: скоро ли ее приход. Злая старуха Зима, увидев подснежник, страшно рассердилась и забросала его снегом, сухими, колючими ветками, так чтобы его не было видно. Весна же, придя в лес, обнаружила погибающий подснежник и стала выручать его из беды. Снимая с цветка колючие ветки, она поранила свои пальцы, и капли красной крови упали на снег, но подснежник был освобожден и радостно возвестил приход Весны…

Дети инсценируют легенду под музыку и в костюмах подснежника, Зимы и Весны.

Ведущий: Поэтому в первый день весны в Молдавии принято дарить мэрцишоры (от слова «мэрць», «марць» - март) – небольшие красно-белые украшения. Они могут быть в виде цветков, нитяных кукол, колокольчиков, но обязательно красно-белые! Дарят мэрцишоры с пожеланиями счастья, любви, удачи во всех делах, как символ наступившей весны, как символ новых надежд. По древнему обычаю молдавские мужчины в первый день весны дарят любимым женщинам мэрцишор – свитые из красной и белой нитей крохотные цветочки. Традиция эта берет начало с древних времен, когда Новый год отмечали с приходом весны. Предки молдаван считали, что этот талисман, приколотый к одежде, может уберечь от невзгод на весь год,  и поэтому преподносили его близким, украшали жилища и даже повязывали домашней живности.

Выходят дети и читают стихи о мэрцишоре.

Алб ку рошу фак о флоаре,

Чя май рошу динтре флорь.

Азь ый принд ла пепт мэмикэй

Мандрэ флоаре – ун мэрцишор.

Фий, мэмикэ, сэстоасэ,

Кэ фрумоасэ ешть мерей,

Лынгэ инима та бунэ

Поартэ мэрцишорул меу.

Вот цветок – он самый редкий…

В знак того, что март пришел,

Я дарю сегодня маме

Бело-красный мэрцишор.

Мама, ты всегда здоровой будь.

На груди носить, у сердца,

Мой подарок не забудь!

(Ю.Филип)

Ведущий: Давайте споем молдавскую народную закличку «Весна у шатра»

Зима прошла, 

Весна пришла.

Опять золотая настала пора.

Танцует весна у шатра!

Ведущий: Знаете, ребята, а весной выглядывает солнышко, и становиться тепло и хорошо. Давайте и мы попросим солнышко выглянуть.

Дети распевают молдавские заклички.

Свети, солнышко, получше,

Выйди из-за тучи,

Дам тебе орехов кучу,

Из тех, что получше!

Ласточка-вострушка,

Скорей прилетай,

На тебе веснушки,

Мне румянец дай!

Ведущий: Основная черта молдавского народа – это гостеприимство. В Молдове всякий гость принимается тепло и радушно. У хозяина гостеприимного дома всегда найдется стакан доброго молдавского вина, а у хозяйки – самые вкусные блюда. Гостей, как правило, приглашают в «каса маре» - самую красиво убранную комнату, где отмечают все важные события и проходят семейные праздники.

В зал входят взрослый в молдавском костюме и дети в молдавских костюмах, они пританцовывают под веселую молдавскую мелодию. Взрослый выкрикивает приветствие по-молдавски, дети ей вторят.

Молдаванка: Молдавский народ не только гостеприимный, но еще и очень веселый. И очень любит играть. Давайте и мы с вами сыграем в веселую молдавскую игры «Вот так!»

Все дети играют в игру «Вот так!»

Условия игры: Дети становятся в круг. Один из играющих 
 «водящий», он выходит на середину круга и поет:

Мушки делают галушки,

Комары пекут ватрушки;

Петушок дворок метет;

В доме курочка прядет;

Колет гусь большой чурбак,

А я делаю – вот так!

После слов: «А я делаю – вот так!» водящий выполняет какое-либо движение, например: приседает, поднимает руки, подпрыгивает и т.д. Кто из детей, стоящих в кругу, не сумеет быстро повторить это движение, тот выбывает из игры.

Молдаванка: И конечно, молдаване всегда очень рады гостям. Вот и на наш праздник приехали гости из разных стран!

Под украинскую народную музыку входит Украинка и дети в украинских костюмах. Они приветствуют всех по-украински, желают счастья и здоровья.

Украинка: Любят и украинцы веселые игры и развлечения. Повеселимся?

Все дети играют в украинскую народную игру «В деда».

Условия игры: Выбирают «деда», который приделывает себе бороду, надевает вывернутый на изнанку тулуп, вешает на спину мешок и берет в руку клюку. Остальные играющие становятся в круг и крепко берутся за руки. «Дед» ходит за кругом и стучит по земле клюкой. Дети его спрашивают:

-Кто там?

-Я дет, несу с орешками мех. Пустите меня во двор.

-Для чего орешки?

-Мне для потешки!

_А для чего у тебя клюка?

-Бить детей по бокам!

-Не пустим тебя во двор! (говорят дети и поют):

Идет, идет дед, дед,

Несет, несет мех, мех,

Вот такой дедище,

Вот такой страшище,

Этаки ножищи,

Этаки ручищи,

Этаки усищи,

Такая бородища,

Вот такой дедище,

Вот такой страшище,

А я не боюсь! (говорком)

«Дед» пытается прорваться в круг, - с разбега силой разъединить руки стоящих ребят или пролезть под руками. Если «дед» попадет в круг, то выбирают нового «деда», и  игра повторяется.

Украинка: Не только веселые игры знают на Украине, но и озорные пляски и смешные заклички!

Дети поют коломыйки и выплясывают под хлопки в ладоши остальных детей:

А хто вмiе танцювати,

Той вмiе робити,

I тому ся файно-любо

В очi подивити.

Сердце ми сi веселит,

А душа радуе,

Ой, що мое солодетко

Хорошо танцюе.

Ой, я того хлопця люблю,

Що файно танцюе.

Кругленько си Обертае

В личенько цiлуе.

Под русскую народную мелодию выходит Русская и приветствует детей вместе с детьми в русских народных костюмах.

Русская: Русские люди очень жизнерадостные. У них широкая душа и доброе сердце. Они знают много песен   и игр. И сейчас познакомят вас с одной из них.

Все играют в игру «Горелки»

Условия игры: Все участники игры встают парами друг за другом, водящий впереди, на расстоянии двух шагов от играющих. Участники игры говорят нараспев слова:

Гори, гори ясно,

Чтобы не погасло.

Стой подоле,

Гляди на поле:

Ходят грачи

Да едят калачи,

Птички летят,

Колокольчики звенят!

Как только пропоют эти слова, водящий должен посмотреть на небо, а дети последней пары опускают руки и тихо пробегают вдоль колонны, один слева, другой справа. Когда они поравняются с водящим, все громко кричат ему:

Раз, два, не воронь,

Беги, как огонь!

Двое детей бегут вперед, ловко увертываясь от водящего, стараются взять друг друга за руки. Если возьмутся за руки, то «горелка» им не страшен, они спокойно идут и становятся впереди первой пары, а водящий вновь «горит». Если водящий и при повторении игры не поймает бегущих, тогда он «горит» второй раз. Если он и в третий раз никого не поймал, играющие могут спеть такую песенку:

Огарушек, огарушек!

Стань на черный камешек!

Плохо стоишь – Совсем сгоришь!

Но если водящему удается поймать одного из убегающих, он встает с ним впереди всей колонны, а «горит» тот, кто остался без пары. Игра продолжается до тех пор, пока не пробегут все пары.

Русская: И веселые частушки распевает русский народ, веселит и смешит всех!

Входят ряженые дети с элементами русского народного костюма и под бубен исполняют шуточные частушки.

Прилетела птичка, села

Прямо на нос петуху.

Петуху обидно стало,

Он запел: ку-ка-ру-ку!

По деревне я шла

И Ванюшу видела – 

Под кустом сидел и плакал,

Курица обидела!

Едет Ваня на быке,

Балалаечка в руке,

Балалаечка упала,

Быку ноженьку сломала.

Ходи хата, ходи хата,

Ходи курица, хохлата,

Ходи сени и порог,

И сметана и творог!

Кабы, кабы, да кабы

На носу росли грибы,

Сами бы варилися

Да и в рот катилися!

О, топни, нога;

Не жалей сапога,

Тятька новые сошьет

Или эти подошьет.

Русская: И русский народ – благодарный народ.

Украинка: Украинский народ тоже очень благодарный.

Все вместе: (внося под музыку хлеб с солью) Вот наша благодарность вам за приглашение!

Молдаванка: Молдавская пословица гласит: «Тот, кто не построил дом, не вырастил сына, не вырыл колодец, и не посадил дерево, прожил жизнь зря». Вот почему молдавские деревни такие зеленые, дома такие красивые, и вдоль улиц так много колодцев.

Примите, друзья, мэрцишоры в подарок с пожеланиями счастья, любви и всего самого-самого хорошего!

В этот день, как в День Святого Валентина в мире, влюбленные обмениваются традиционными красно-белыми амулетами, родители дарят их детям с не меньшим удовольствием, мы дарим их всем, к кому относимся с любовью. Пусть весна принесет нам всем обновление, надежду на лучшую жизнь, возрождение!

Молдаванка и ведущая дарят всем детям заранее приготовленные мэрцишоры.

